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A  törvényhozói méltóság.
Székesfehérvár, nov. 10.

□  Abból az alkalomból, hogy a ke- 
resztényszociálista Nagy Emil, meg a nép
párti Zboray Miklós ügyvédi irodájuk aj
tajára figyelmeztetést függesztettek ki azok 
inváziója ellen, akik mindenféle képviselői 
közbenjárásért zaklatták őket, sokan be
szélnek és Írnak a politikai élet korrupció
járól s a parlament szerepvivőinek pana
máiról, amint azok a múltban túlburján
zottak s mi tagadás benne, a legutóbbi 
időkig föl-fültünedeztek . . .

Mindenki tud ja : a magyar politika vi
lágának sajnálatos korrupciója Tisza Kál
mán munkája. Az a mély romlottság és 
ztillüttség, amelyet mi a választásoknál a 
nép részéről tapasztalunk s amelyen a 
kúriai bíráskodás csak olyan igen keveset 
tudott javítani, a do ut des-nck durva 
megnyilatkozása a lélek és meggyőződés 
áruba bocsátásával, a kimúlt szabadelvűsig 
uralmának fénykorából vaió. Nem kell ide 
rosszakarat, elfogultság, a legnagyobb ob
jektivitással, szinte az időpont megjelölésével 
megállapítható. De hát ez a descendentális 
sorrendben ható romlás az urnáknál nem
csak a választóbkan nyilatkozott meg, hanem 
a dolog természetéből fofyólag a jelöltek
ben is. A mandátumvigécek ebben az 
időben születtek. A liberalizmusnak gerinc
telen emberekre volt szüksége s a pápa
szemes generális megnyitotta a parla

mentáris élet zsilipjeit mindenre kapható 
és vállalkozó stréberek zavaros áradata 
előtt is. Voltaképen ők oltották a népbe a 
választási züllöttség bacillusait, hiszen ők 
képviselték a mandátumvásárban a keresV 
letet, amely a maga rohamos élénkségével 
ugyancsak fölsrófolta a voksok árát. Aki 
a pártkasszából költött, még az csak 
hagyján. Ámbár még az ilyen is azon 
volt, hogy a központi alkotmányos költ
ségből, ha lehet, megtakarítson magának 
valamit, ha tehát elköltötte mind, már ezt 
a veszteség számlára irta, olyan minusz- 
tétclként, amelyet szerencsére be lehet és 
be is kell majd hozni a honatyaság idején. 
De hát végre voltak a stréberek között 
pénzesek is, akik biztosra vették, hogy a 
választási kampány árát idővel busásan 
födözni lehet, csak érteni kell hozzá

így kerültek a Házba vagyonos és 
vagyontalan stréberek, igy lett a voks áru, 
a mandátum drága vásári portéka, a kép
viselőség üzlet. Mit tettek ugyanis az ilyen 
törvényhozók ? Következetesen önmaguk
hoz egyéni hasznukat keresték. A parla
ment ritkán látta őket, kivéve természete
sen a szavazásokat. Prezenciát csak a 
klubban igyekeztek föntartani, ez könnyű 
és hálás szereplés lévén. Törvényhozói 
működésűk ezzel aztán ki is merült. A 
képviselőház tevékenységét dehogy is ki
sérték volna figyelemmel, a gépszerü tö
megjeleneteket leszámítva, amelyekben egy- 
kétszavu szerepük oly fontos volt, csak a

várható anyagi előnyök érdekelték őket. 
így lettek a fac iné talem, talis erő stréber
törvényhozókból ügynökök, akik busás pro
vízióra dolgoztak.

E Köztudomású, hogy az ilyen kétesér-
4ék.ü, fösvény hozók jó ideig csak a szabad
elvű tábornak szinte beláthatatlan sokasá
gában ültek. Közmondásossá vált, hogy a 
mamelukok nem tudnak beszélni, némák 
s abszolúte képtelenek egy-egy képviselő
házi fölszólalásra. Meg volt ám. ennek is 
az oka, miért. Nemcsak az, hogy a ge- 
rinctelenségre persze első sorb n az anti- 
talentumok vannak kvalifikálva, hanem ta
lán még inkább az a körülmény, amelyre 
már rámutattunk, hogy a szabadelvű kép
viselők jó része nem élt benne a képvise
lőház belvilágában. Lótottak-futottak, kap
kodtak, harácsoltak, antisambriroztak, ez 
elvitte minden idejüket. Hogy a nagypoli
tikai kérdéseket tanulmányozzák s igy 
azokhoz hozzászólhassanak, ha a kor
mány szempontjából is, hogy a nép 
bajait észrevegyék s azokra — már Csak 
a párt jövője érdekében is — orvoslást 
igyekezzenek találni: ők, akik az akkoriban 
pláne omnipotens végrehajtóhatalomhoz oly 
közvetlen közel voltak, erre nem értek rá. 
Eszükbe sem jutott, vagy ha föl is ötlött 
gondolataik között, teljesen fölöslegesnek 
tartották, hogy foglalkozzanak vele. Hiszen 
ebben az irányban teljesen érzéketlenek 
voltak. Bezzeg ahol a maguk anyagi hasz
náról volt szó, ott aztán mohón rávetették

Özvegy Boldízsárné.
Özvegy Boldízsárné Pestnek városából 
Levelet vár régen nagyúri fá tó l.
Meg is jött, dobogó kebelére nyomja,
A  borítékját is százszor megcsókolja.
— Jaj hogy van ? hogy-hogy megy a dolga

(szegénynek ?
Mért nincs ezer sora ennek a levélnek ? — 
Olvassa, olvassa s bár könycséppje cseppen:
„Temérdek a dolgom, nem irok bővebben; 
Minden kis percemnek drága pénz az ára, 
Urakhoz kell mennem ma is vacsorára? . . .“

Egyebet is ir még, Isten tudja mikről, 
Kitüntetésekről, nagy miniszterekről,
Szegény Boldízsárné de mire agy vára,
Csepp vigasz sincs benne nehéz bánatára.
Egy szónyit sem említ nagy szeretetéről,
Jó anyjáért égő szerető szivéről.
Annál több érthetleu, sok sok úri szója:
Szegény öregasszony csakhogy végig rója.
Nem érti, nem érti, — nem tehet ö erről, 
Egyebei vár ö a f a  levelétől.
Istenem: még az se jusson az eszébe,
Hogy bár egy szóval az apja sírját kérdje . . .

Özvegy Boldízsárné Pestnek városából 
Kap, kap még levelet nagyúri fiától.
De ha vigasztalást akar, — hát hiába, —
Olt keresgél mindig a ládafiába.
Fakó leveleket szedeget ki onnét,
Azok vigasztalják özvegy Boldizsárnét.
Egy kis diák irta rég fázó kezekkel,
Meg is pecsételte, hulló könycscppekkel. 
„Édesanyám lelkem, nem panaszkodnék cn, 
Ja j de bajos élni magam emberségén.
Ja j de bajos kegy ele mken yeret koldulni,
Cifra ttrfiak közt küzdve boldogulni.
Beteg vagyok, tudom meggyógyulnék könnyen, 
Ha kelmed ölébe hullatnám a könyem.
Oh de távol vagyok, hiába esengem, 
Édesanyám lelkem, sirasson meg engem,
De mégse . . .  ne sírjon édes szüle dajkám, 
Ne hangozzék panasz imádkozó ajkán.
Belőlem is lesz még, — meglátja, — valami, 
Egész ország fogja nevemet hallani.
Nem bízom én csak a magam erejébe 
S a kelmed jóságos nagy szereidébe.
Tudom Isten akkor jobban lesz a dolgunk 
Egyebet sent teszünk, örökké mosolygunk.
Szép kicsi szobában lészen a lakása,
Szőnyeg lesz a földje, arany a padlása.

Mindenki, mindenki meg fogja csodálni. .
Jó édesapám is, hogyha szegény élne,
Tudom nem akadna, a kivel cserélne.
Minden óhajtását örömmel betóltném,
Nem lenne boldogabb ember az Ur földén . . .“ 
Özvegy Boldízsárné csak olvassa szépen 
S  boldogság kényesejje csillog a szemében 
A sárgult levelet úgy meg csókolgatja,
Mintha a postáról csak most kapta volna; 
Mintha sohsem jött vón Pestnek városából 
Hideghangu levél rég nagynr fiától.

Antalffy Endre.

Nyűgöt felé.
— A Fej érmegyei Napló tárcája. — '

Irta: Törzsök Vilmos , ,
1. - ’

Homályos már a szoba. Lassan, egyre 
lassabban pereg a rokka. A kis Biró Magdácska 
már nehezen látja, ha vájjon finom fonalat, vagy 
csak amolyan zsáknak valót fog-e föl a rokka 
orsója.

Félretol hát rokkát, zugolyfát.
Az öreg odakint náddal tömi a kályhát. 

Behallatszik, mennyire iparkodik, erőlködik.
Lassankint lágy, kellemes meleg árad el az 

alacsony szobában. Magdácska sóhajtva borul azA templomba cifra hintán fo g  eljárni,

Mai lapunk 6 oldal.
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magukat a prédára, ott érzékenyebbek vol
tak, mint a bélhur az időmérésnél.

Ezek előtt a törvényhozók előtt, akik 
ilyenformán nyilvánvalóan nem voltak ér
demesek a nevükre, mindenekelőtt az a 
cél lebegett, hogy a mandátumot, mint 
dúsan ömlő üzleti forrást, biztosítsák. 
Evégre mindenekelőtt kijárták azt, ami 
nem annvira a kerületnek, mint a kerületi 
kiskirályoknak, a korteseknek, a befolyásos, 
veszedelmes embernek érdeke volt, sokszor 
épen a választóközönség nagyobbik felének 
jelentéken)' kárára. A főcél mellé sorakoztak 
párhuzamosan a többi önző érdekek. 
Mindenekelőtt tehát a legutóbbi választáson 
elúszott, már akár központi, akar saját 
pénzek visszaszerzése. Aztán a jövő vá
lasztási költségek egy részének beszerzése. 
Ki tudja, hogy viseli majd magát a köz- 
x>nt. No dohát élni is csak kell, vagy mi, 
És hát ki tudja, keriil-e egyáltalán még 
egykor mandátum. A legjobb családokban 
is vannak kínos meglepetések. Mindenkit 
érhet baleset. A szorgalmas hangyáknak 
tehát gyűjtőniök kellett a bizonytalan el- 
érkezésü télviz idejére.

Hanem hát ilyen sokfelé a költséges 
roprezentalások mellett nem Jutotta volna. 
Azért volt szükség az üzérkedésre. Azért 
kellettek jó bizottsági tagságok, kormány
biztosságok, vicinális koncessziók és bank- 
direktorságok, mi egymás. Ezek révén 
születtek a különböző eljárások és inter
venciók, ami mind szépecskén hozott a 
konyhára és szépen aláásta a törvényhozói 
testület tekintélyét, méltóságát. Évről-évre, 
ciklusrol-ciklusra rosszabbodott a helyzet, 
sülyedt a nivó.

Odáig jutottunk az idők folyamán, 
hogy egyik-másik nagyhangú ellenzéki po
litikusnak is rávásott a foga ezekre a til
tott gyümölcsökre, amikkel aztán hama
rosan be is tömte a figyelmes kormány a 
száját. Bizony volt idő, nem is olyan 
régen, amikor a függetlenségi párt cgy-két 
nagypipáju politikusa a maga gyanús pak- 
tálásaival sok csorbát ejtett pártja hitelén 
a közéletben s a bizalmon, amelyet lelkes

tömegek a párt iránt évtizedeken keresz
tül az eszme szeretetével. tápláltak. Ellen
szenvesen kiválik közülük hozzánk a leg
közelebb eső politikai múltban az a göm
bölyű, vastagnyagu képviselő, akiről mái 
Bánfify idején olyan sokat tudott meselm 
a fáma s aki most végre szerencsésen 
kiszorult az országgyűlésből. Úgyszintén 
szembeötlik a fekete táblán levő függet
lenségiek közül az a másik fürge fiskális 
ott a kazárok vidékén, aki kecske módjára 
ugyancsak meg-megnyalogatta a sót, de 
persze nem Attikában. Sajnos, sokan vol
tak még.

A néppártnak és különösen Rakovszky 
Istvánnak elévülhetetlen érdemei közé tar
tozik az összeférhetetlenségi törvény radi
kális revíziója is. Jól emlékszünk rá, meny
nyit kellett a néppártnak küzdenie és hall
gatnia parlamentbe léptekor, amikor a túl
tengő szabadelvű rendszer már kezdett 

| fulladozni a saját Zsírjában, a legigényte
lenebb bizottsági tagságért, sőt a jegyzői 
állásért is. Már ez régen volt. A néppart 
még megérte azt az elégtételt, hogy az 
anvagelvü törvényhozók úgy nevezett köz
gazdasági tevékenységének minimális ha
tárokat szabasson a dühöngő, harácsolásá- 
ban megrövidített liberális párturalom áltál. 
Ezt a purifikáló munkát nyugodt lelkiisme
retid, emelt fővel inieiálhatta a néppárt, 
mert semmiféle közgazdasági tevékenység
ben, értve ez alatt a szokásos manipulá
ciókat, sohasem volt része s ha akart volna 
pártkólelókében akár külső, akár belső
ember, akiben hajlandóság mutatkozik vala 
ilyen irányban, azt bizonyára nyomban ki
néztek volna a táborból.

Az uj korszak alatt jelentékenyen 
megjavult minden. Fattyúhajtások azért 
itt-ott ki-kiütköznek még a múltból. Annyira 
általános, ragályos nyavalya volt valamikor 
a képviselők ügynókösküdése, hogy sokan 
még most is csak lábbadoznak belőle s 
ma, mikor egészséges közszeliem ózondus, 
erős levegője jár, náthásán próbálnak 
visszazökkenni a régi langymelegségbe, 
amely vézna moráljukra kedvezőbbnek tet

szik. Ideje volt, hogy Nagy Emil és Zboray 
Miklós a nagy nyilvánosság előtt rajuk
szóltak. .

A törvényhozónak tudatában kell lennie 
annak a méltóságnak, amely magas pozí
cióját megilleti és körül is veszi mindaddig, 
amig őrködik fölötte éber lelkiismerettel. 
Ezért kell a választó közönségnek olyan 
képviselőket küldeni az országgyűlésbe, 
akik ideális lelkesedéssel mennek oda, nem 
stréberkedve, nem a vagyonszerzés vágyá
val. El merjük mondani, hogy azok, akik 
meggyőződéses néppártiak, a törvényhozói 
méltóságot nem hogy sülyeszteni nem 
fogják "sohasem, de még emelni fogják 
legjobb tehetségükhöz képest. Tessék meg
nézni a néppárt parlamenti pályafutását, 
közéleti szereplését a mai napig, majd 
akkor egyszerre elválik a mi igazságunk. 
Hazafias ügyet szolgálunk tehát, amikor 
cikkezésünk ennek a lapnak féltékenyen 
őrzött tradíciójához és hivatásához híven, 
következetesen oda irányul, hogy az urnák 
előtt a néppárti lobogó alatt csoportosuljon 
az intelligenciával a nép.

Székesfehérvár, nov. 10.
A király Budapesten. Zichy Aladár gróf, 

az a latere miniszter tegnap Budapestre érkezett 
Becsből. Útja összefügg a király magyarországi 
tartózkodásával e hónap folyamán. A király jöttével 
ma a minisztertanács foglalkozott. Az már most 
befejezett dolog, hogv a király a magyar fővá
rosba, e hó 20-án érkezik.

A nemzet napszámosaiért. Apponví kultusz
miniszter a Ház pénzügyi bizottságának tegnapi 
ülésén, a közoktatásügyi tárca költségvetésének 
tárgyalásánál kijelentette, hogy inár a legközelebbi 
költségvetésben nagy összeget fordít a tanítók 
fizetésének rendezésére. Rövidesen konkrét javas
lattal lép a Ház elé. A miniszter kijelentése nagy 
örömet és megnyugvást kelt a tanítóság körében.

Egyes lapok már fix összegekről beszélnek 
s tudni vélik, hogy kétezer koronában fogják 
megállapítani az összes tanítók minimális fizetését, 
ami tizenhárom millió koronát fog kitenni a 
költségvetésben.

Éhhez szóljanak már most azok a fekete
májú politikusok és türelmetlen tanítók, akik rö
viddel ezelőtt még kigyót-békát kiáltottak az 
Apponyi-Barkóczy irányra a népnevelés terén.

ablak párkányára, majd elröpiti tekintetét a 
rétek felé.

Ott pedig hidegen süvít az őszi szél. A 
száraz, sarlóra váró, zörögve hullámzó nádtengerbe 
ép most bukik alá az öreg nap.

Búcsúja megható; öreg már, hamar sir.
Úgy tesz, mintha ma világított volna utol

jára: sugarai között, melyeket a föld pereméről 
küldött, vérző könnyűit hullatja.

A lenge felhők, megannyi hálás íiai a rtap- 
nak, hiv kegyelettel fogják föl az omló könnyüket 
s csakhamar piros szin árad et az égen nyugottól 
keletig.

Távol, nagyon távol, a kanális parton egy 
sor sudár jegenye mered bele a vöröslő égbe.

Úgy tetszik, mintha ott, vagy ha nem ott, 
hát onnan nem valami messze lenne valahol a 
világ vége.

— Istenem, Istenem I — sóhajt a kis Magda 
— lakik-e valaki ott túl a jegenyéken, vagy a 
pirosán szálló felhők mögött?

És meg is kérdezte az édesapjától.
— Édesapám, kérem, hogy véli kegyelmed, 

lakik-e valaki ott a felhői mögött?
A „bölcs" válaszolt:
— Isten lakik ott, kedves kis gyermekem. 

Bizonyosan ott van fölállítva a magas trónusa, 
melyben az angyalok és megdicsőült szentek 
udvarlásait fogadja. Az a fényesség is, ami 
onnan árad, aligha lehet más, mint a trónusát 
ékesítő számtalan, drága rubintkő vérvörös sugára.

Magdácska, a legkisebb és legkedvesebb

még sokáig nézte a pirosló eget! Mikor pedig 
beköszöntött az éjszaka, meglátta az Istent. Látta 
Őt rubinttal kirakott arany-trónusában; látott 
gyönyörű, szárnyas angyalokat, megboldogult, 
dicső szellemeket.
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Kár, hogy kínzó valóra ébredés a legtöbb 
álom vége.

— Hát mégis, mégis! No, sohasem hittem 
volna . . .

Ez volt az öregek panasza.
Az urak pedig nevették a tiltakozó, erős

ködő szókat.
Megcsinálták a „katasztert." Gazdát cserélt 

majd minden talpalatnyi föld.
A java ugyan — mint egyebütt, másutt — 

az uraságé maradt; a közepes része, meg az alja 
a szegény paraszté.

Kovács Gergely is elvesztette a szabad 
szigetet, de megkapta helyette a sóstavat; ezt a 
nagy, rémséges süppedékes helyet, melyben csira 
nád, olcsó káka termett takarmány-fü helyett. 
Bár az is igaz, hogy kóbor vadlud, falánk ruca, 
szárcsa s más efféle szívesen tanyáz, sőt fészket 
is rak benne.

Hanem csak próbálna egyet is elfogni 
közülök! °

Vagy nem hallotta? „Nem való fegyver 
a paraszt kezébe!" Mégis, hogy a veszett 
fejsze nyele kárba ne vesszen, meg, mert 
az üteg munkájának a gazdaság körül úgy sem

volt látszata, mit tehetett mást, mint hogy fölka" 
paszkodott a kesely hátára s kiballagott vele a 
sóstó környékére.

— Megtakarítom, mondogatta, azt a kis 
takarmányt, mi a padláson van, télviz idejére. 
Megszomjazott-e az öreg kesely, vagy tán a gaz
dája hajtotta bele puszta kedvtelésből a sóstóba ? 
Mind ez ideig senki sem tudja. Legtöbbnek mé
gis az a gondolatja, hogy vadmadár röppent föl 
a gázló állat körül, ez aztán megijedt, megugrott 
s igy esett az üreg gazda a ronda, posványos 
iszapba.

Összefagyva, fázva, tönkretéve érkezett haza.
Agynak dőlt; s csakhamar a sírja is meg 

lelt ásva.
így került haza a megholt fia messze Cseh

országból, ahol a királyt szolgálta.
Nem volt honn sokáig, útja máris a ha

lászszerbe vitte, majdnem minden nap, minden 
áldott este, a hétfőt, szerdát, pénteket kivéve.

Egyszercsak aztán bekövetkezett, a mit ez 
is, az is, a félfalu suttogott: kérő érkezett a 
Biróék házába.

Az öreg megdöbbent. Nyilvánvaló, hogy 
erre a dologra nem. is gondolt. Hogy az ő egyet
len, kedves gyermekét valaki elvigye valaha, az 
olyannyira lehetetlen, mint hogy kétszer szülessen 
az ember.

Elhatározta, hogy történjék akármi, nem 
adja. Ne-m, Biztosan tudja, érzi, hogy az öreg 
szive még azon a napon meghasadna érte . . .

— Nem tehetem, György, sehogy sem te-
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Ú J D O N S Á G O K .
Székesfehérvár, nov. 1(1.

Miklós testvér és a kis herceg.
A ferencrendiek helyi házában van egy 

jólelkü testvér. A Miki is testvér. Mindenki igy 
ismeri. Aki ránéz, annak okvetlenül a szent egy
szerűségben rejlő boldogság és megelégedettség 
jut eszébe. Mikor szőrcsuhájábaa, sarujával a 
templomon végigcsoszog s mosolygó, becsületes 
arca széttekint, az embernek önkéntelenül valami 
kis irigység szállja meg a lelkét, ha elgondolja, 
hogy mekkora béke, mily csendes nyugodtság 

.honolhat az alatt a szőrcsuha alatt, mikor a 
szemek, a lélek tükre, a gömbölyű, mosolygó 
arc csupa derűt, csupa megelégedettséget tükröz 
vissza. Neki van talin legtöbb dolga a külvilág
gal, amennyiben ő a sekrestyének nagyhatalmú 
igazgatója s aki valamit ott elintézni akar, az ő 
közbenjárására föltétlenül szüksége van. Szereli 
is Miklós testvért mindenki. Hiszen az ö becsü
letes, jóságos arcán soha sem tűnnek fel a ha
ragnak, neheztelésnek, a rossz világnak komor 
redői. Erzsébet Amália királyi hercegnő, aki úgyszól
ván naponta megfordul a barátok templomában, 
szintén szívesen el szokott vele beszélgetni s 
mindig jól esett neki, mikor a jó Miklós testvér 
a maga egyszerű közvetlenségében kitárta a lel
két előtte.

Pár hónappal ezelőtt történt, hogy a királyi 
hercegnő örvendetes családi eseménynek nézett 
eléje s hosszú útra készült. Mikor a sekrestyében 
utoljá-a megfordult, a jó Miklós testvér nem mu 
lasztotta el szercncsekivánataival elhalmozni. Sót 
azt is megjövendölte, hogy a királyi hercegnő fiúcs
kával fogja megajándékozni hercegi férjét. Aztán 
szinte könnybe lábadtak a szemei s igy szólt a 
királyi hercegnőhöz:

— Öreg ember vagyok, Fenség, s úgy ér
zem magamat, mint az öreg Simeon érezte, hogy 
nem hal meg addig, mig karjaira nem veszi az 
isteni kisdedet és áldást nem mond rája. A jó 
Isten nekem is meg fogja azt engedni s én is ki
fejezhetem még azt a sok jót, amely öreg szive
met eltölti.

Azután múltak a napok. A királyi hercegnő 
elutazott. Jött az örömhír, a mely Miklós testvér 
jövendölését is beigazolta. Elmúlt egy, két, három 
hőnap s a királya hercegnő visszaérkezett messze- 
földről s magával hozta, a kire mindennél büsz 
kébb, az édes pici fiacskáját. Aztán megemléke
zett a jó Miklós testvér mondásáról is s a napok
ban meghívta őt a kis herceg látogatására. A 
szegény, szőrcsuhás, mezitlábos barát, a jó Mik
lós testvér elment a jó hercegnő fényes termeibe 
s ott megérte, amit oly szépen elgondolt hóna- 
pokkat ezelőtt. Karjaiba adták a kis herceget s ő

Istenhez emelve szemeit, egy becsületes, öreg szív 
gyengédségével, áradozó szeretetével mondotta el 
azt a sok jót, amit érezni tudott. Kívánt neki 
é’dást, boldogságot, hosszú életet, szerencsét, 
dicsőséget. A királyi hercegasszonynak pedig köny- 
nyek gyűltek a szemébe s úgy érezte, hogy a 
jóságos Isten, akinek ilyen egyszerű és i^-en W  

j gyón jó szolgái is vannak, bizonyára meg fogia 
j  hallgatni a jó Miklós testvérnek fohászait s bol- 
J doggá és szerencséssé fogja tenni az ő szive 
| kincset, a kis herceget.

j - T -  (Doktori promóció.) Lah.tos Frigyes 
székesegyházi karkáplánt, az egyházmegyéi pap
ság egyik ambiciózus fiatal tagját, ma avatták 
a kánonjog doktorává a budapesti tudomány
egyetemen.

(Az iparosinasok hitoktatása.) Keddi 
számunkban azon kitüntetéssel kapcsolatban, 
melyhen az iparostanonciskolát a megyéspüspök 
látogatásával részesítette, megeemlékeztünk arról 
a képtelen állapotról, mely az iparusíawoncnk 
hitoktatási óráinak beosztása terén a nevezett 

| iskolánál uralkodik. A heti munkában kifáradt 
I szegény inasok vasárnap három órán át tartó 
| rajzoktatás után hallgatják azokat az igazságokat,
| melyekkel első sorban hivatásuk, hogy belőlük 
j becsületes, vallásos keresztény embereket, a haza 
j javát, boldogulását szolgáló magyar iparosokat 
j neveljenek. Az iskola emberi és hazafias érzéstől 
| vezetett elöljárósága ezen az anomálián akar 

segiieni akkor, mikor a hittani órákat a vasár
napról hétköznapra óhajtja áthelyezni. A különb
ség mindössze annyi lenne, hogy az iparos
mesterek cyt' héten i'gy hélközna/’i árában nél
külöznék tanoncaikat, de az igy felszabaduló 
vasárnapi órával kárpótolva lennének. Így 
van ez az alsúfoku kereskedelmi iskolában, a 
kereskedő tanoncoknál évtizedek óta. így van ez 
az ország minden valamire való városának 
iparostanonciskolájában szintén évtizedek óta. 
A kérvény tegnapelőtt került az ipartestületi elöl
járóság elé véleményezé-s céljából. S az ered 
meny ? Valóban meglepő. Hiába támogatták azt 
városunk értelmesebb iparosai, köztük első sor
ban ifjú Dilmár József, a tisztult, az emberies 
gondolkozásmód legőszintébb jóakaratával, a fe- 
hérrabszolgatartás elve győzött s a lesliilcl az 
órák áthelyezése ellen nyilatkozott. — Kímé
letesebbek vagyunk a barbarizmus huszadik 
századbeli szószólóival, mint ők szegény ina
saikkal szemben, azért nem Írjuk ide neveiket. 
Hanem alkalomadtán leszögezzük, kik azok a 
mesterek, akik két év alatt is hajlandók inasaikat 
felszabadítani, jóllehet máskor, mint a mostani 

I példa mutatja, a heti egy órát is sajnálják ta- 
I noncaik sikeres lelkinevelésének áldozatul hozni.

hetem ! Hát nem látod, hogy mennyire fiatal 
egész gyerek az istenadta ? Aztán mondd csak, 
ki visel gondot reám, szegény öregre? Ki fogja 
le szemeimet az örök á'omra?

— Itt maradok édesapáin, itt, itt maga 
mellett, nem hagyom el soha, szólott a kis Magda.

— Ugy-e nem, ugy-e nem, kedves jó gyer
mekem ! tört ki a szó az öregből s vele együtt 
örömkönyüinek árja ; aztán átkarolta a gyönyörű, 
dédelgetett lánykát s csókolta ölelte.

Magdácska azonban folytatta lassan, aka
dozva, irulva-pirulva :

— Itt maradok lelkem édesapám, aztán 
Istenem Istenem, hát hogyan is mondjam ! Györ3y 
is majd idejön . . .

Tovább nem folytathatta.
— Mit mondasz? pattan föl az ősz apa. 

Hát a hónapos rózsának is ily éles a tövise, van 
neki árnyéka ? P'ekete árnyéka ?

.-a megrettent leány könyörögni kezdett. Azt 
mondta, hogy az ő sorsa se legyen más mint a 
többié; hogy tehet e róla, ha már egyszer a jó 
Isten igy akarja . . .

S mint lágy cimbalomszó. olyan volt a 
szava, mint a puha fuvaloni az épen most nyiló 
virágszirmok fölött, mint a remegő árvamadár 
búja, mely szerelmet lehelő erdő közepéből hali
szik, mint estveli harang, melynek zenéjére lá
gyul a sz ív  s ezer kéz záródik ájtalos imára.

A vén halász fölkelt.
Kemény szándék szállott a komor arcára;

sirő gyermekét gyöngén félretolta, a kérőt s a 
vőlegényt az ablakhoz vette.

Látod, szólt emehhez, látod, ott messze 
j azt a nádas, kákás rétet? Ami közötte villog, az 
| a sóstó vize. Odaadom a leányomat, eljöhetsz 

érte. De tudod-e mikor ? Majd ha búza terem a 
sóstóban . . .

3.
Éppen kapóra jött a nagy vállalat, munka.
Kovács György is ott volt a munkások 

között. Úgy ásta, véste kapával, csákánnyal azt 
j a gyökeres, turfás, istenadta földet, mintha ettől 

a munkától nem az élete, de az örök üdvössége 
függne. .

T íz, húsz prüszkölő, füstölgő gépezet szívja 
a vizet; ezer meg ezerlépésnyi hosszú facsator
nák függenek a légben s folyik a viz innen is, 
onnan is az újonnan ásott egyenes mederbe.

Soha, még a sötét éjben, csőben, viharban 
sincs szünete a zakatolásnak, a számtalan ember
kéz munkájának.

Amin p>edig a vasuak, acélnak ereje meg
törött, tűz emésztette meg a kemény, szívós 
nádgyökereket.

Az emésztő szikra lehatolt a föld belsejébe, 
meggyuladt, égett a föld maga ölnyi vastagság
ban ; égett hónapokig, mig csak a tél hava erejét 
nem vette.

Gyümölcsoltó táján a jó Kovács György 
már jelenthette, hogy „gabona zöldéi a sóstóban."

— Öcsém, szólt Biró Mihály, nem ismered 
a régi szokásokat, Nem olvasod a régi írásokat.

Egyébiránt az ügy, mint halljuk, nem . marad 
ennyiben, hanem az ipariskolai bizottság elé kerül, 

j hol valószínűleg világosabb agyvelők és emberie- 
j sebben érző szivek fognak felette határozni.
i — (Áthelyezések a csendörségnéi.) Slolzen- 
; berg \  ilmos csendőrhadnagy, szakaszparancsnokot 
j Székesfehérvárról Szombathelyre helyezték át. 
I Helyébe Demel Károly csendörhadapród-tiszt- 
; helyettes jün Szolnokról.
i — (Rákóczi-Ünnepély.) A Polgári Dalkör 
\ holnap, e hó J1 én este 8 órakor az Obermayer- 
i vendéglőben gazdag, változatos műsorral Rákóczi
; ünnepélyt rendez, Az énekkart Kctskés Elek 
! dirigálja. .Műsor után társasvacsura.

— (Egyesületi élet.) A Székesfehérvári Ke- 
j részieny Kereskedelmi Alkalmazónak Köre e hó 
; 12 én hétfőn este 9 órakor, egyesületi helyisé

gében, a Székesfehérvári Katholikus Kör épületében 
! rendkívüli közgyűlést tart.
1 (Teaestély.) A Magyarországi Munkások
i Rokkant- és Nyugdijegyleténck helyi fiókpénztára 
; e hó 17-én jövő szombaion este 8 órakor 
; a Szarvas-vendéglőben fölolvasással, tánccal 
i egybekötött teaestélyt rendez. A részvétel dija 
j személyenkint 1 korona. Családtagok személyen

ként öO fillért fizetnek.
, ; (Tűz a pusztán.) A Szentágota községhez
j tartozó Gardamajorban, amely állami birtok és je- 
i lenleg Leopold Lajos bérlete, belülről kigyuladt 

egy ököristálló, ..mely teljesen leégett. Tizenki- 
; R‘i>c ökör és négy csikó a lángok martalékává 
I lett. A kár 28.3-17 korona, melynek egy jó része 
| a biztosítás révén megtérül. A megesett tüzvizs- 

g.álat megállapította, hogy a veszedelmet Ányost 
János béres idézte elő, aki az égő istállólámpát 
a földre, az alom közelébe tette.

- (Gyönge lelkek.) Hlyekről írják lapunk
nak : nhlmiiller Ádámné, Braun Mária, aki 
állandóan kikapós asszony volt s legutóbb Pracher 
Károly cipésszel élt huzamosabb ideig vad
ház sságban, lakásán fölakasztotta magát. Mire 
ráakadtak, már kiszenvedett. A zajos múltú 
asszony még csak 31) éves volt. - Pásztor 
Sándor 4ö éves csillagmajorosi vendéglőst a na
pokban átlőtt koponyával, holtan találták reggel 
az ágyában. Az agy mellett hatalmas vértócsában 
feküdt az öngyilkos vadászfegyvere, mellyel 
életét kioltotta. Pásztor hátrahagyott levelében 
öngyilkosságának okául azt Írja, hogy ez év 
tavaszán elvcszitetle egyetlen (iát, aki minden 
reménye volt.

- (Munkások és cselédek.) Véres verekedés 
volt a napokban Szolgaegyházán az uradalmi 
cselédek és munkások között. A verekedésnek 
valószínűleg áldozatai is lesznek, amennyiben két 
gutái illetőségű munkás, Mészáros Péter és Ka- 
mocsai Móric oly súlyos sérüléseket szenvedtek

I Az evangéliom mondja, hogy senki sem épít 
j házat humukra. Várd a végét, várd szent Iván 
i napját. Akkor kezdődik régi szokás szerint az 
| aratás . . .
I Hogy esett meg az aratás? ez lesz beszé- 
[ demnek igazándi tárgya.
í A sóstó közepén kis pocsolya terül; korcs 
| maradványa a régi időknek, amolyan két öl széles 
j egy öl mély, melyet az ifjú gazda szorgalma 
j seíiogysem volt képes eltüntetni.
I Puha, renyhe, lágymeleg vizében lomba
! csibor evez, sáros fenekén mérges skorpió mered 
j s zsákmány után leselkedik.
I A hév napsugár párát fakaszt a langyos 
j viz fölött; szél támad napkelet felől, fölkapja a 
■ párát s viszi ragadja, messze el a nyugoti 
í országokba.
; A lenge pára menne tova, szívesen utaz

nék, szívesen bámulna le a sok szebbnél-szebb 
vidékre, csillogó tavakra, fényes városokra; de a 
büszke felhő, amelyben számtalan, sohasem látóit 
társával utazott, kevély rohanása közben nem 
sejtett, hatalmas akadályra bukkant.

Óriás hegyorom állja el útját. Oldala csupa 
hó, teteje fénylő jég

Eslszállat körül következett be az ütközés...
A kevély felhögomoly foszlányokra szakadt 

s kalapnyi lóitokban lézengtek részei a roppant 
hegy körül ide-oda; a párák jórészc kemény 
jéggé fagyva telepedett le a hegyoromra.

Mar búsulni kezdett elhagyatottságán, midőn
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hogy életbenmaradásukhoz nagyon kevés a 
reménv. A csendőrség Jelencsik Mihály, Kenyér 
Mihály. Suszter Mihály és Ambrus Lajos ura
dalmi cselédeket, mint akik a verekedésben 
kapával és kaszával vettek részt, letartóztatta. A 
verekedésre borközi összeszóla'kozás adott okot.

- -  (Rövid hírek.) Talptalopás. Csúnyi István 
szolgaegyházai vasúti őr tettenérte Szejb Mihály 
ottani lakost, amint ez az állomásról talpfákat 
lopott. Szejb több előbbeni lopást is beismert. 
- Verekedő asszonyok. Hojj'cr Vendelné és 
Grenisjerger Józscfné hürcsögpusztai lakosok 
összeverekedtek. Hofferné egy hasáb fával támadt 
(iremspergernére és ennek jobb karját két helyen 
eltörte. A súlyosan sérült asszonyt beszállították 
a Szent György közkórházba. — Legényvirtus. 
Kökény József és Szabály János sárbogárdi legé
nyek összevesztek az ottani Glantz-féie vendég
lőben. Szakály egv fokossal véresre verte ellen
felét. Míg a kocsis alszik. Balog István sere- 
gélvesi lakos kocsistól, mig az istállóban aludt, 
ellopták ezüstóráját és 20 korona készpénzét. A 
tolvaj ismeretlen.

Bendiner hangversenye. Bendiner Nán
dor zongoraművész f. hó 17-iki (szombati) hang
versenye iránt rendkívüli nagy érdeklődés mutat
kozik. Már a hangverseny első hírének megjele
nése után tömeges előjegyzések történtek, úgy, 
hogy már elővételben eddig a legjobb jegyek 
majdnem mind elfogytak s a rendezőség kényte
len volt közvetlen a zongorák mellett A B t ' 
helyeket két oldalt felállítani kisegítésül. Ekkora 
érdeklődés hangverseny iránt Székesfehérvárott 
még nem volt. Számos vidéki előkelőség stirgö- 
nyileg és levélileg rendelte meg helyet a kiváló 
zenei estélyre, úgy hogy már egész bizonyos, 
hogy Bendiner zsúfolt ház előtt fog játszani. 
Bendiner műsora egy szenzáeionális újdonságot 
mutat föl, Bach Toccata és fugájában mely 
Buzoni legújabb átirata s melyről a beavatottak 
azt beszélik, hogy még a Chaconnenál is nagyobb- 
szabásu és impozánsait!, kompozíció. Általános az 
érdeklődés Liszt óriási zongoraversenye iránt is, 
melyben Pap Miklósnak épp olyan szép, mint 
nehéz szerep fog jutni. B. Heddv énekszámai 
közül kiemeljük a nagy áriát Wagner Tátin- 
háuserjébül, egy részletet Puccini „Bohémek“- 
jóból, továbbá Faustból a híres ékszer-áriát. A 
fiatal énekművésznő bátyjának egy uj Göncért 
valzerjét fogja újdonság gyanánt énekelni. A 
hangversenyen játszandó roppant lbach-fcle hang
versenyzongora, már 1 2 nappal az estély előtt
városunkban lesz. A hangszer, mely négy és fél 
méter hosszú és most érkezett meg Barmenből, 
a hangversenyt megelőző napon bizonyos meg
határozott órában a közönségnek megtekintésre 
.esz kitéve.

a hajnal feltetszó rózsás sugarában ismerős for
mámat Iá'óit, pillantott meg közvetlen-közeiben.

Meg is szólította:
- Ha nem vélnék szómmal, úgy tetszik 

pajtás, mintha már valahol láttalak volna !
-  Hangod ismerős, nyelved az enyém, - - 

felelt a másik — mely vidékről származtál ide ?
—- Magyarország az én hazám, ottan nevelt 

apám, anyám.
- Csak nem a kanális gyöngyöző medrében ;
-  - Eltaláltad. Onnan szálltam ide a tegnapi 

napon s a most múlt éjjelen.
Szó szót követett. Ezer meg millió ismerős 

jelentette magát s mindnyájan vágyva-vágyakoz- 
tak hirt hallani az elhagyott hazáról . . .

A jégcsöppé vált pára beszélni kezdett.
Szava, minden szava, minden mondata lá

zadásra tüzelt.
-  Szomorú hirt hozok, mondta, igen szo

morú hirt, kedves testvéreim. A számitó, kegyet
len emberek erővel foglalták el országunkat. Nincs 
már nekünk helyünk a susogó nád között, viruló 
liliomok, pompázó nefelejcsek édes árnyaiban már 
nem csoboghatunk. Kiszívtak, kidobtak bennün
ket atyáink 1 öleljen>1 s lefoglalták azt ekéik szá
mára ; legnagyobb ellenünket, az emésztő tüzet 
küldték ellenünk harcolni; országunk tönkre ment, 
örök számkiveté.s lett az osztályrészünk.

-  Fegyverre föl, kiáltott végre a harcias 
jégcsöpp s tompa moraj zúgott az egész hegy
ormon. A harci kedvet gyors szellóhirnökök új
ságoltak a szomszéd bérceken s a roppant eiien-

— Értesítés. Alulírott a „Mancz János ala
pítványi kisdedovoda bizottsága" nevében értesíti 
a szülőket, hog\' a gyermekek beiratása a neve- j 
zett óvodába, az ovoda helyiségében e hó 12 én ' 
a délelőtti órákban megkezdődik. - Az óvodába i 

! vallásktiíömbség nélkül oly fiú- és leanygyerme- J  kék vétetnek fel, kik már járni tudnak, 6 ik élet- 
j évüket azonban még nem töltötték be, fertőző és 
j undort keltő betegségben nem szenvednek. Ovo- 
j dai gondozási dij cimén minden gyermek után 
I havonkinl ÍJU fillér fizetendő az óvónő kezéhez,
1 mely fizetés alul a helybeli tanítók, valamint a 

városi szolgák gyermekei fel vannak mentve. — 
Azon gyermekeket, kiknek szülei szegénységüket 
hatósági bizonvitványnyal igazolják, az ovodai 
bizottság esetről-esetre az ovodai gondozási dij 
fizetése alul felmentheti. — Székesfehérvár, no- 

j vernber hó S-án. K. Horváth István bizottsági 
i elnök.
I - Tűzálló (samotteval) betéttel kifalazott

kitűnő kályhák nagy választókban kaphatók 
j Márkus Simon özv. és fia cégnél, Jókai-utca 16.

| — Gilde Vendel zenetanár november hó
j 1 -ével Kossuth-utca 3. sz. a. zeneiskolát nvit, 
j amelyben hegedűre, tárogatóra és fuvolára fog 
i tanítani. A tanítványok a legszakszerübb oktatás- 
j bán részesülnek. A beiratkozás az iskolában már 
! e hó 2P-én megkezdődik.

I Szigeti és Társa fényképészeti és fes- 
I tészeti müintézet Székesfehérvár, Kossuth- 

utca 9. sz. Nagyításokat bármely kis fény
kép vagy természet után aquarell, platin, 
vagy olaj kivitelben. Elsőrangú munkáért 
szavatol Szigeti és Társa.

1 - Öt szobás úri lakás a hozzá tartozó
j mellék helyiségekkel együtt május elsejére kiadó, 
j Kert-utca 3. sz. a.

-- Dr. Kárnik József, az összes orvosi 
tudományok tudóra, belgyógyász, szemész, g\cr- 

| mek- és nöorvos lakását november elsejével 
Palotai utca lő. szám alá helyezte át.

| FA-SZOBRÁSZ. Mindennemű fa-szobrászati 
j munkát — különféle stilban - - elvállalok. Kép- 
j kereteket faragott antik-utánzattal jutányos áron 
, pontosan készítek. A közönség és az iparos urak 
I támogatását kérem. l ’ETO IGXAC, Székesfe- 
I Iiérvár, Vásár-lér 12. szám.

j ség már csak alkalomra várt, hogy elfoglalhassa 
; a légi hazát.
j Az alkalom pedig nem soká váratott magára.
- Szövetségre léptek a napsugarakkal s azon

nal útnak indultak, kelet felé, kelet felé.
Először csak az előőrsök, vékony7, zsinórnvi 

; erekben húzódtak le a bércek oldalán. Csakha- 
| mar megindult roppant sorban a mérhetlen tömeg,
| rohanva, bömbölve.
! Éjszakára cselt az érkezésük, amikor aztán 
| tülhallatszott a „nagy vizek zúgása."

Hatalmas ez es pusztító, mint az Isten sza- 
j va, melyhez az apostol oly találóan hasonlította.
' Mértfóldckcn zúgott a vizcsöppók harca: ! 
! töltés, gát meg nem allhatott, szakadt, törött, el- j 
í lenállhatatlan fegyvereik előtt. !

A parti falvakban megkondul a harang. , 
Vészt hirdet. Azt sírja, mondja: itt van az ellen- í 
ség, mely ellen nincs harc. Kegyetlen ellenség, I 
mely dönt, pusziit, fojtogat. j

I
4.

Magdácska, lelkem szép gyermekem ! szólt 
az öreg Biró egy május reggelen.

A leány fölébredi. Apja kézen fogta s oda
vezette az ablaknvilásba.

— Eátod ? kérdő lelkendezve, ott, nézd csak !
a tenger vizet. j

— Eátod ? A régi nóta járja. j
A leány elsáppadt; megértette, a mit az

apja mondott. Azt mondta: |
— üuhasem terem búza a sóstóban . . .  |

J E G Y I E T E K .

Ei köles és erkölcsi téboly. — Vasárnap : vá - 
sárnap. — Szokta olvasni a Népszavai?

i +  Nem bizonyítjuk a tételt, hogy erkölcs
| nincs vallás nélkül. "Képzeljük ki a napot a ter- 
1 mészetből, vájjon mivé lesz a világ? Sötét, sivár, 

kietlen pusztasággá. Az erkölcs is az vallás 
, nélkül. Mit értsünk ilyenformán a szabadkőmü- 

művesek ajkán élő kulturerkölcsön? Frázist, ab
szurd hipokrizist, lehetetlen fikciót. Mert ha van 
kultur erkölcs, akkor az csak is a kulturaerkölcsét,

, a valláserkölcsi alapon fölépiill kultúrát jelentheti.
I Ez bizony nem az a kulturerkölcs mellyel a 
: szabadkőműveseknek joguk van előállni a maguk 
i  nevében. Yagv . pedig nagyon következetlenek, 
i mikor a vallásosság tüzét oltogatva, erkölcsről 
i beszélnek, hz erkölcsöt r.em lehet a vallásból 
j kikapcsolni, nem lehet az evolucionizmus igájába 
! törni; annak a törvényein nem változtat sem 
■ kaszt, sem kultúra, sem evolúció. S amig akár a 
; páholyok lovagjai, akár az ő csapásukon járó 
i egyéb orgánumok mérgezett nyilakat lövöldöznek 

a vallás ellen, addig nincs joguk erkölcsről sza- 
, válni. Ha mégis megteszik: önmagukat hazudtolják 
! meg a legkiáltóbb módon.
1 Amily elszomorító újságjaink nagy részében
; a minden komoly erkölcsöt profanáié léhaság 
’ kultusza, époly kihívó a.’, a vakmerő képmutatás, a 
; mellyel éppen ezek a lapuk dikcióznak az er- 

kolcstelenség ellen. Természetes, hogy ott van 
, ebben a dicső gárdában a Népszava is. Az a 

lap mer magának jogot formálni a prostitúció 
elleni küzdelemre s az a lap meri Magyarország 

| igazságügyim taszterét a lupanarok fiskálisának 
| nevezni, amelyik tárcáiban a hitetlenség és per
I verzitás magvait a legnagyobb egykedvűséggel 

hintegeti, hirdetéseiben pedig az úgynevezett csa- 
kuli mu'atóhelyek egész seregének üti a nagy
dobot ? Yagv, az a / ‘esti Hírlap ártja bele magát 
a leányvédelem ügyébe, melynek apróhirdetései
ből az immoralitás legvéső határait meghaladott 
szemelvényeknek valóságos táborát közölte egyik 
zsidócsinálta protestáns estilap És, ha már a 
részletekbe bocsátkozunk, hány sok a selejtes 
dolog a Hiniapesli Hírlap apróhirdetései között is.

Már pedig az apróhirdetések sürü soraiban 
valóságos piaca, még pedig aggasztóan élénk 
forgalmú piaca van a prostitúciónak. Szebb jövő
ben remélve örömmel kell üdvözölnünk azt. a 
hangot, a még leány védelmi akció sikere érdekében 
a poste restantc levelek kiszolgáltatásának korlátozá
sára szólítja föl az illetékes köröket; csak aztán 
— adja Isten — az erélyes hangot erős kéz kö
vesse. — Egyik elterjedt német képeslapban olvas-

j Bölcsnek tartotta magát a jó őre, annak
: tartották mások is. Nem akart tanulni még sem, 
i a maga kárán sem.
i Mindig az „irást“ hajtogatta; de önzése 
■ nem engedte meg, hogv kövesse. Pedig ott van 
, az első lapokon, érthetőn, magyarán: „Annak 
' okáért elhagyja az ember apját, anyját és ragasz- 
j kodik a . . .“ És elhagyta.
| Az évek száma, ősz fürtök tapasztalást

adnak. A ki követi, az a „bölés" nevét is meg
érdemli.

Eljött a hideg ősz.
Bús, szélvészes alkonyati tájon odahuzódik 

a bánatos, ősz ember az ablakfülkébe.
Vörös szint vált az ég, bíboros felhők 

rengnek a n.ipszállat fölött.
- Istenein, Istenem! szólal meg nagy 

busán, ki lakhatik ott a messze felhők mögött ? 
Kedves szép leányom . . . Édes jó gyermekem !

És nézett merően, sirva, könnyezve nyűgöt 
fele, nyűgöt felé . . .

Nem hali meg gyermeke, nem 1
Elment az urával apja ellenére; el egy uj 

hazaba nyugat felé. Oda, a hol még van a 
munkának értéke : oda, a hói a föld is hálásabb, 
mint idehaza s termését a szorgalmas kéztől meg 
nem tagadja. “
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V é n b é l -  Gyermekágyasoknak és esecse-
m r ’ möknek nélkülözhetetlen. Min-

O i i y B l - ,  den tisztaságot szerető embernek
C Z  l i k 0 r ~  feltétlen szükséges a „Z é r  o“
.  . I .  használata, mert abszolút tiszta
D6t6(j6Kn6l£' és kellemetlen érzést nyer általa.

Meggátol minden horzsolást és infekciót. 
Használatban olcsóbb a papírnál.

• r..........Kapható mindenütt!................

„ZER0“ szabadalmazott vattaárugyár
Telefon 8 7  -  52, BUDAPEST. Telefon 8 7 - 5 2 .

VII. Rózsa-utca 45. : :

suk a Montignoso ügy gyei kapcsolatosan, a zajos j 
múltú anya legutóbbi látogatása kapcsán az er
kölcsi fölfogást kipellengérező ezt a döcögő verset:

Ich bin dér Drache
Und halté VVache
Yor Kőnigskinder^ehren Ideál —
Und konimt die Mutter,
Wird sie inéin Futter,
Ich fress sie auf, denn ich bin die Morál.

A vers szemmelháthatólag annyira rossz, 
hogy ha hasonló szójátékkal akarnánk rá felelni, 
bizonyára azt ajánlhatnék a lapnak : változtassa 
mega nevéts legyen ezentúl „Zűr bősen StuudeP 
Tendenciájának ez az elnevezés a mainál min
denesetre jobban megfelelne.

A cinikus verset otromba sárkány illuszt
rálja. Pedig hát nem az erkölcs a sárkány, hanem 
az erkölcsi téboly, amely ma a modern világot 
bejátja. Le kell szúrni ezt a sárkányt a korszerű 
keresztény leányvédelem dárdájával.

*

X  A kereskedősegédeknek arról a mozgal
máról esik itt a szó, mely a vásári vasárnapok 
robotjának megszüntetését célozza, kívánva hogy 
a kereskedelmi miniszter a vasárnapi mnuka- 
sziiuetet vásárkor se függessze föl. Szivvel-lélek- 
kel pártolnunk kell ezt a törekvést, mert a ku- 
fárkodó üzleti önzés rút visszaélése ez a szokás, 
nemcsak a robotoló lelkeknek manap már kivesző
iéiben levő vallásos érzésével, de a heti hajszá
ban kimerült testiek munkaerejével is. A mizé
riának forrása különben ott van, hogy a városi 
vásárok többnyire vasáru ipra esnek régi abuzus 
folytán.

Sajátságos igazán, hogy a mai kor mialatt 
valósággal körúsztülgázol minden tiszteletreméltó 
régi tradíción, a múltak igazi bűnein nem tud 
változtatni. Szeretnénk például a fölvetett kérdés
ben ennek régi abuzus folytán megkövült szo
kásnak jogosultságára és észszerüségére v nat- 
kozólag legalább egy-két elfogadható okot hallani, 
mert mi igazán nem találunk. Ellene szóló érvet 
ellenben annál többet. Ezek közül való a szóvá 
tett lelketlen robotolás is, melynek erkölcsi sivár
ságánál csak a befogott lelkeknek sajnálatra és 
pártolásra méltó volta nagyobb.

Szeretjük Angliát az államok mintaképéül 
emlegetni, de világért eszünkbe nem jutna, hogy 
a jó példa nem azért jó példa, hogy gyönyör
ködjünk benne, hanem azért, hogy kövessük. 
Nincs okunk félni a majmolás vádjától addig, 
mig tanulhatunk valamit. A vasárnapi abszolút 
munkaszünef dolgában pedig nagyon tanulhatunk 
Angliától. Ünnepel, pihen és üdül ott vasárnap 
a millióknak minden egyese. S ha az annyira 
praktikus és üzleti szeUlemii angolban van annyi 
vallásos érzék és humanizmus, hogy hetenkint 
legalább egy napon tud parancsolni önző érde
keinek: akkor szégyen volna, ha ugyanezt meg
tenni nem tudná az a magyar társadalom, melyet 
oly sokszor vádolnak az üzleti, a gyakorlatias 
szelLm hiányával.

Oda kell hatni, hogy országos vásárt 
seholse tartsanak vasárnap.

GO „Szokta olvasni a Népszav at J i t ng  Jó
zsefnek, Csapiár Benedek gyilkosának adta föl e 
kérdést Zsitvay Leó. A kérdésben az a lényeg, 
ami nincs kimondva. Bizonyítja ezt a tyúksze
men tiport újság farizeusi műfelháborodása, a 
mellyel hatalmas bombasztáradatban ontja dühét 
Zsitvayra. Hogy mer valaki esküdtszéki tárgyalá
son ilyet kérdezni ? Hát gyilkosok katekizmusa 
az a Népszava, mely a klerikálizmus sötét vilá
gában kalauza a munkásoknak ? Hát talán belén- 
dek terem abban a Népszavában, mely az em
beri jogoknak egyedül hivatott hirdetője ?

Csak szavalj, csak deklamálj nobis colen- 
dissume Népszava. Nagyon fején találta a szöget 
Zsitvay. Mert a Népszava igenis neveléstana a

Jung Józsefeknek. Mert olyan embernek, aki a 
legelvetemültebb egykedvűséggel tudja kezét föl
emelni egy tudományban és életszentségben el
aggott egyházi emberre, szellemi tápláléka csak 
a Népszava lehet. Mert az a lap, melyben csak 
úgy hemzsegnek az ilyenfajta tartalmas cimek: 
„Mikor a szentatya részeg," „Félre a papokkal/1 
„Irgalmatlanságok" (értsd az irgalmasok önfelál
dozó munkáját), „Hogyan butítják (az iskolatest
vérek) a mi fiainkat ?“ stb. . . .  az a lap bizony 
kátéja a legelvakultabb osztálygyülölettől égő 
rendbontóknak. A legnagyobb jóakarattal sem 
Írhatjuk az igazságügyi kormány dicséretére azt 
a vétkes közönyösséget, mellyel eltűri, irogy a 
Népszava és hozzá nem méltatlan társa, a bögötei 
harsona, a legféktelenebb osztály elleni izgatással 
neveljék a Jung Józsefeket.

V iktórián .

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
■w A Tomm hangverseny. Tomin Béla hang

versenyét melyről már többször megemlékeztünk : 
holnap, vasárnap délután a Szent IstvárMerem- 
ben öt órakor fogfa megtartani. Fényesnek ígér
kezik.

-» Az Oktató Népkönyvtár kiadásában 
megrendelhetők lVetzl Xav. Fér. kitűnő népies 
iratai. Csinos kiállítás, tanulságos tartalom. Eddig 
I- XXV11. füzet, 100 iv. Füzetcnkint 00 Üli. 
Egvütt IU'20 (111. helyett Ki k o r.-- Ugyanott az 
Oktató Népkönyvtár íiavonkint 4 ív terjedelemben 
megjelenő füzetei az 1007. évre 4 koronáért meg
rendelhetők postautalványon. Cim: Budapest,
Csömöri-ut 10. Stolz munkái: Kótelcnkini 00 
fill. Kérjünk árjegyzéket.

Fiamhoz. Pakots József ezen a címen 
verseskötetet ad ki karácsonyra. Akit érdekel — 
mint az előfizetési fölhívás mondja — két koro 
nával előzethet rá. A könyv december hónapi 
első hetében kerül ki a sajtó alól. Megrendelhető 
a szerző cimén: Budapesten, Vili., Berzsenyi
utca ‘1.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK

§ Leánykori bűn. Köö Györgyné, Veisen- 
huber Rozália ügyében csütörtökön este hozta 
meg a verdiktet az esküdtszék. Vádlottat bűnös
nek mondották ki a száedékos emberölésben. A 
bíróság a 279-ik szakasz alapján, az enyhítő 
92-ik szakasz alkalmazásával másfélévi börtönre 
ítélte Köö Györgynét. Érdemes a megemlítésre, 
hogy ugyanezen a héten, ugyanabban a terem
ben tudvalevőleg fölmentő volt a verdikt olyan 
megtévedt anya fölött, aki mai napig is hajadon 
s aki gyermekét négy és félhónapos korában ölte 
meg marólúggal, amikor Budapestről Rácalmáson 
megláatogtta a dajkaságban. Köőné esete ezzel 
szemben tudvalévőién az, hogy férjhezmenetele 
után egy hónappal — lehetne mondani há- 
zazságon kívül — született gyermekét, hogy szé
gyenét férje előtt eltitkolja, közvetlenül a szülés 
után megölte.- K<hj Györgyné bűncselekménye 
tehát indító okainál és kisérő körülményeinél fogva 
kisebb, mint a keddi vádlotté. Csak ezt kívántuk 
konstatálni. .

§ Szeretötartó férj. A négy esküdtszéki 
főtárgyalás közül, amelyek a hét folyamán fog
lalkoztatták az igazságszolgáltatást, háromnak a 
bűnös szeretkezés fertője adta keretét. 'legnap, 
pénteken Bózai István ö3 éves alapi lakos bűn
ügye került sorra. Bózai, aki rég megunta fele
ségét, tulnézett rajta s tiltott szerelmi viszonyokat 
folytatott, ez év junius 26-án heves szóharc után 
baltával támadt feleségére és addig ütötte mig 
eszméletlenül összeesett. Az asszony hónapokig 
élet és halál közt lebegett. A vádhatóság erős

felindulásban elkövetett szándékos emberölés kí
sérletével terheli Bózait. '

A bíróság a következőkép alakult meg: 
elnök: Tömöry József; szavazóbirák: Keczán 
Izidor és Sipos Sándor ; jegyző : Szőke József dr.; 
közvádló: Hrabovszky Aurél alügyész. Védő: 
Kovács János dr. — ítélet lapzártáig nincs.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A  Hangya közgyűléséhez.
Székesfehérvár, uov. 10.

A kormány szövetkezeti akciójának szálkája 
még mindig benne van a merkantilizmus torká
ban. Szeretné pedig nagyon kiköhögni napisajtója, 
felekezeti lapja és szakújságai révén. Most, hogy 
itt volt a Hangya központ kötelékébe tartozó szö
vetkezetek közgyűlése, megint heveny fuldokláisi 
roham fogta el. Haragszik a P. H. és haragszik 
az V —g. De már előzőleg nagyon Ív agszik egy 
kis lapocska, a mely a magyar kereskedők köz
lönyének, újságának szereti magát vallani. Az 
Egyenlőség különös, hogy a dologba ez a 
zsidófelekezeti lap oly nagy animozitással bele 
üti az orrát, mikor a merkantilizmus máskülön
ben annyira szereti hangoztatni, hogy semmi köze 
a vallási hovalarlozandóság kérdéséhez — a ver
őén rabbival kesereg. A provinciális merkantil- 
zsurnálok szövetkezetégető sábeszgyertyáiról nem 
is szólunk.

A sok vészkürt azt az impressziót ébreszti 
az emberben, hogy a rűf vitézeit a kormány 
határozott állásfoglalása a népmentés érdekében, 
tökéletesen konsternálta, akár az erdélyi pana- 
mázókat, a Goedel-botrány. Mutatja ezt az a 
figyelemreméltó körülmény, hogy eddig sokkal 
arrogánsubb volt a hangjuk, ma busán sir és 
indignálódik. Hogy ebben a méltatlankodásban 
benne van az átkozódás is, az már hozzátartozik 
a napkeleti temperamentumhoz. A konsternáció 
egyébként a kapkodásban is észlelhető. Máskor 
legalább bizonyos következetesség volt a táma
dásban, most azonban valóságos tohuvabohu nyi
latkozik meg benne. Valóságos bábeli zavar van 
a cikkekben s egymás argumentumait rontják le.

így például a P. H. hivatkozik rá, hogy a 
németországi fogyasztási szövetkezetek 290.000 
koronát forgalmaznak évente, a svájciak 250.000 
koronát és hozzáteszi, hogy merő képtelenség 
ezekhez a szövetkezetekhez a hazaiakat hason
lítani. Később azonban megbánja, ami jót ezekről 
a külföldi szövetkezetekről elmondott, konstatálja, 
hogy ezek ellen is sok a kifogás a fogyasztó
közönség részéről, ezek sem töltik be hivatásukat. 
A hivatkozott kereskedői szaklapocska jóval 
tovább megy ennél. Részben túllicitálja, másrészt 
meg lecáfolja a P. H. cikkíróját; akit egyébként 
megelőzött, közleményének dátumát illetőleg, pár 
nappal. Ez a kis ujsug ugyanis azzal vádolja a 
németországi szövetkezeteket — pedig, teszi 
hozzá : azt szokás mondani, hogy Német
ország a szövetkezeti eszme klasszikus földje, — 
hogy „nem a szociálpolitika, hanem az agráriusok 
és a hozzájuk közelálló klerikálisok hatalmi törek
véseinek erős eszközei.“ Itt tehát jóval túlmegy a 
P. H. cikkén. Hát még amikor gyöngéd célzás
képen arra hivatkozik, hogy a „Sáchsicher Pro- 
vineial- Vérein fiir  Getreide und Haudel“ föl
terjesztést intézett a kultuszminiszthez, amelyben 
kérte, hogy a papokat es tanítókat rekesssek ki 
az alapításból és vezetésből! Ez a jámbor óhajtás 
tudvalevőleg azonos intencióju azzal â  gorombább 
fajtaju követeléssel, amely az O. M. K. E. részéről 
hangzott el évekkel ezelőtt, mondván, hogy a 
p.ipok ne kössék a reverenda fölé a bolti kötényt 
s ne szolgálják ki a Trézsi nénit. (Hát bizony 
ezt nem tették meg soha.)

Ez a kis újság, amelynek a szövetkezeti 
mozgalom szintén nagyon megfeküdte a gyom*
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rát, valamivel a budai kescrüviz^ forrásról — 
honny sóit, qui mai y pense — szóló közleménye 
fölött még azt is mondja, hogy ezek a szövetke
zetek annyira hatalmasak, vagyonosak mint az 
amerikai trösztök. Hanem, — mikor aztán már 
ennyire tulment a P. H. cikkén, akkor lecáfolja 
azt is, de maga magát is, mert egyszercsak oda 
lyukad ki, hogy a németországi hatalmas szövet
kezetek sorra buknak. Föl is hozza azért a 
maga igazolására az erfurti „Verband gégén Raifj 
eisen und andeae Genossenschafls-übergriffe“ 
merkantil szövetség lapjának, a „Handelsschulz“ 
cimü szövetkezetfaló újságnak „Krach" rovatát, 
amely a szövetkezeti csődökről számol be.

Különös csodabogarak is lehetnek hát azok 
a szövetkezetek. Egyszer hatalmas szörnyetegek, 
másszor nyomorúságos ekzisztenciák — egy idő
ben. Ha akarom vemhes, ha akarom nem vem
hes. A leggazdagabb vállalat is csődbe kerülhet, 
ez a sors a legerősebb szövetkezeteket is elér
heti utóvégre, de már az mégis furcsa, hogy 
egyugyanazon cikk páros soraiban a szövetkeze
tek erejéről szól, páratlan soraiban meg Irotllik- 
nak tünteti fel őket, mint az egyházpolitika hívei 
a magyar mágnásokat a polgári házasság idején.

Trés faciunt collegium. Nézzük az U—g 
cikkét. Mig a kereskedők lapja leszidja a német 
szövetkezeteket, amelyek épen nem szolgálják 
igazi hivatásukat, Gajáriék lapja azt mondja — 
a hazai szövetkezésen akarván rúgni jókorát — 
hogy „a szövetkezés eredeti célja humanitárius 
és aliruisztikus, ezt az eszmét teljes tisztaságában 
követik majdnem kivétel nélkül az angol és német 
szövetkezetek.11 Látnivaló, hogy ez éppen ellenke
zője már a P. H., de méginkább a kereskedőlap 
állításának. Így licitálnak és cáfolnak egymásra 
a fejüket vesztett merkantilisták.

A felekezeti hetilap meg'a verbói rabbinus 
küldetése és Hadik gróf vállveregető kijelentése 
után a felvidéki szatócsok javára — akikről 
egyébként csak ott lehet beszélni, ahol még nem 
ismerik őket, különben bekövetkezik a „nekem 
mondja ?" sűrű könyhullatások közt só
hajtja cl, hogy „a fogvasztóisi szövetkezeteknek 
hatósági segédletlel (persze, ez fáj legjobban !) 
való megteremtése utján üsszctörJelik a magyar
ságnak zsidóboltos támasztékait . . .“ Lám, lám. 
Hogy meghalt kölesdi Pichler Gyóizó, most hát 
a felvidéki szatócsok vigyáznak Magyarországra.
De már ezt igazán nem tudtuk eddig. Köszönjük, 
izé . . . igen, köszönjük, hogy most erre is meg 
tanítottak.

A Hang .-Kongresszus, örvendetes ered
mények publikálása után elmúlt. Bár mi első sor
ban a kifejezetten keresztény szövetkezetek mel
lett küzdünk, bizalommal s együttérző lélekkel 
szemléljük áldott emlékű Károlyi Sándor gróf 
örökének dicséretes gyarapodáséit, fejlődését, hi
szen végclemzésbcn, egy közös cél lebeg előttünk: 
a keresztény magyar nép gazdasági íölszabadn- 
lása, függetlensége, jóléte. Különösen helyeseljük 
pedig azt a határozatot, amely föliratot kíván a 
kereskedelmi miniszterhez a merkantilizmus szö- 
veikezelellenes támadásai alaptalanságának ki
mutatására. Ideje volt. Csak aztan meg is kell 
a tervet valósítani.

A közvetítő kereskedelem jól teszi, ha igaz
talan vádaskodástól saját érdekében tartózkodik 
s ugyancsak okos önzéssel óvakodik a felekezeti 
türelmetlenségtől, faji ekszcesszusoktól.

Mi pedig iti Székesfehérvárott sokat v,-ltunk 
a nemsokára összeülő szövetkezeti értekezlettől

(h.)
Sztrájkstatisztika. Az utolsó tizenkét esz

tendő egyéb specifikumai mellett különös rekordot 
ért el Magyarország a sztrájk terén. Hadd szólaljon 
meg a statisztika. -  Hazánkban tizenkét évvel 
ezelőtt, 189-1-ben (lilli) munkás sztrájkolt. Az «» 
összes sztrájkok 34 hétig tartottak. lS!)7-ben 
25,030 munkás sztrájkolt és az összes sztrájkok Aí 
38 hétig tartottak. 1904-ben már 80 sztrájk volt.
Részt vett bennük 37,034 munkás és a munka
szünet 1817 napra terjedt ki. Iboü-ben pedig volt 
340 általános jellegű sz'rájk, 3(1 kizárás és 344 
üzemi zárlat. Készt veit bennük 58,7)13 munkás.
— A munkásosztályok azonban a kicsikart bér
emeléseket nem tudták javukra fordítani. Sem 
anyagilag, sem erkölcsileg. Mindössze annyi történt 
általánosságban, egyes fehér holló számba menő 
üdvös kivételektől eltekintve, hogy a sztrájkok s

ezek révén a béremelések tetemes terhet rótak a 
társadalomra. Manap már a béremelések az egyes 
iparágak szerint 30, 40, 50. sőt 100 jj-kal nag\ óbb 
anyagi terhet rónak a . fogyasztóra. Hogy eg} 
példát mondjunk, 1890 bán egy kőmivesnek 
napi munkabére volt 2.40—3.00 korona, mar 
1901-ben 2.80—4.00 korona és végül 1900-ban 
5—7 korona.

Mindez bizony a fogyasztókon  ̂ boszuqa 
meg magát. Még pedig, minél szegényebbek, 
annál keservesebben. Ha már most a fölvett 
példánál maradunk s utalunk az amerikai boj
kottra, amely szerint amikor egy kőmivesnek 
naponta 450 téglát kellene leraknia, lerak mond
juk 45-öt, de azt is úgy, hogy nincs köszönet 
benne, akkor bizonnyal be kell látnunk, hogy 
mig a jogos, keresztény princípiumok mellett 
történő munkabeszüntetés — amelyre nálunk 
eddig alig volt példa — méltányos és helyes, 
addig a terrorisztikus jellegű sztrájk munkaadóra, 
munkásra egyaránt káros. Az elóizökben leközölt 
sztrájktatisztika ezt minden frazeológia kilengelés 
mellőzésével matematikai pontossággal bebizo
nyítja.

Piaci árak.
Székesfehérvár 1906. november 10-én 

(100 klg számítva.)
kor. lill.

B ú z a : ..................14 20
Rozs: ..................12 30
Á r p a : ..................13 20
Zab:  14 40
Tengeri: (u.j) . . .  9
Bab:   22 40

Forgalom élénk.

Felelős szerkesztő: Dr. HELVEY LAJOS.

Számtalan első dijakkal és díszoklevelekkel kitüntetve.

KALMÁR és PNGEL
M O T O R -  ÉS  G É P G Y Á R A  

B UD AP E S T ,  V., LI PÓT- KÖRUT 18.
Ajánlja ugy cséplőgép, mint malomibcmre li-gegyszeriihb 
benzinmotorjait, benzinlokomobiljait. valamint szivógáz- 
mótorjait molyok V., Lipót-körut 18. bárm ikor uzombon 

: - - ‘ - megtekinthetők. . - ■

S S  Ew " “  lé,ezö «Í«*onság!Kitűnő cséplésért!
Ez?:i motorok egyenletes járásuak és bámulatos egy
szerű szerkezetük folytán bármely legjáratlanabb 

ember által is azonnal könnyen kezelhetők. 
Árjegyzék ingyen. — Olcsó árak részletfizetésre.

KOCSIFÉNYEZÖ és NYERGES $
üzletemet a n. é. közönség b. figyel- ^  
mébe ajánlom. £

Raktárt tartok mindennemű ruga- * 
nyos hinlókból és különböző üzleti f t  
kocsikhől. Javításokat a leggyorsab- f t  
bán és jutányos árban készítek. #r

Hirtling Pál kocsigyártó,
Székesfehérvár, Tolnai-utca 16.

i Var. szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, miszerint Székes- 

1 fehérvárolt, a Barátok épületében (azelőtt Özv. 
Hanel Antalné-féle üzlethelyiség) egy a mai-kor 
igényeinek megfelelő

Vászon-üzletet
nyitottam, raktáron tartok nagy választékban 
elsőrendű Szepességi, Liptószentmiklósj és Rózsa
hegyi vásznak és sifonokat, Damask ágy- és 
asztalnemüek, kávés terikékek, fehér és színes 
vászon-zsebkendők, törülközők, törlőkendők, kana- 
vásznak, pique, zsinóros atlasz és jól mosható 
divatos színes parget, úgy a legfinomabb ing- és 
bluz-zefireket. Továbbá dús választék ágy- és 
asztalterítőkből, ablakfüggönyök, szőnyegek, házilag 
készült paplanok, matrac-szövetek és roletta- 
vásznakban.

Menyasszonyi, gyermek , csecsemő-kelengyék 
és úri fehérnemüek a legegyszerűbbtől a leg
díszesebbig készíttetnek.

Elsőrangú összeköttetéseim következtében 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy nagyra- 
becsült vevőimnek mindenkor a legjobb, leg
frissebb árut a legelőnyösebb árban számíthatom.

Vállalatomat szives jóindulatukba ajánlva
Kiváló tisztelettel

Sövegjártó Jánosné,
türvényszékiteg bejegyzett cégtulajdonos.

Ugyanitt egy tanuló felvétetik.

ju tán y o s áron felvétetnek a 
kiadóhivatalban. Szt-lstván-térl.

Székesfehérvár.

Székesfehérvári első

Bii torraktár
Sas-utca 6. szám, 

a „Fekete sas" szállodával szemben.

Van szerencsém a n. é. helybeli 
fó és vidéki közönségnek a már 40 éve 
SS jó hirben álló saját készitményil

I  kárpitos és asztalos

'  B Ú T O R A I M A T
nagy választékban, szilárd és ízlés
teljes kivitelben, poutos kiszolgá
lás és jutányos árakban ajánlani.

Nemkülönben e szakmákban 
vállalkozom kívánatra külön raj
zok szerint elkészítendő minden
nemű kárpitos és asztalos munkák

ul' ra helyben és vidéken.
' Teljes tisztelettel..

Füstér Imre.

Nyomatott az Egyházm egyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott
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